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MINELI CAMLAR
KOLEKSIYONU

Sise, Suriye, 1340-1360
Bottle, Syria, 1340-1360

“Altinli Camin
750 Yillik Yolculugu®

Renklerle minelenmis tiim sakayiklar...
Cama can katmis baliklar, turnalar, ceylanlar,
Gegmis 750 yili bugiine tasiyorlar...

12. ve 15. yiizyillar arasindaki Islam cam siislemeciliginin
giiniimiiz replikalari...

Sel¢uklu ve Osmanli dénemlerinde, Suriye ve Misir’da
tiretilmis [slam Camlar’nin giiniimiizdeki yansimalar. ..

Pasabah¢e Magazalar’nin, 13. yiizyilin ortalarinda altin
cagini yasamis mineli ve yaldizli bu camlardan esinle yarattig
“Mineli Camlar Koleksiyonu”.

“The 750-Year Journey
Of Gilded Glass”

Peonies enameled in colors. ..
Fish and cranes and gazelles breathing life into glass,
Carrying the past 750 years into today...

Contemporary replicas of Islamic decorative glass workmanship of
the 12th and 15th centuries. .. Reflections of the ‘Islamic Glass’
produced in Syria and Egypt during the Seljuk and Ottoman eras. ..

Created by Pagabahge and inspired by the enameled and gilded pieces
of the golden age of glassworks of the mid-13th century:
the “Enamelei Glass Collection”.
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Sakayik

Vazo / Vase

49708
R: 18.5 cm h: 30 cm

El imalati camdan, kulplu, altin yaldizh hatlarla siislenmis vazo.

A vase with two handles of hand-made glass decorated with gilded lines.

14. ylizyiln ortalara dogru mineli camlarda;
konturlarda kirmizi, genis satth ve yazilarda mavi,
geri kalan yiizeylerde ise altin kullanimi hemen
hemen kural haline gelmistir. Sakayik Vazo,

14. ylizyihn baslarina tarihlenen, antik cam vazodan
esinle Gretilmistir. Vazo lizerinde, erken donem
Memluk yazi karakteri ile “Cihan Padisah1 Efendimiz,
Sultana ait” ibaresi yazilnus. Bu ibare stilize edilmis
sakayik motifleriyle ve onlar1 tamamlayan primitif
cigeklerle stislenmis, vazo da adin1 bu yazi aralarinda
kullanmilan ci¢ek motiflerinden alnustir.

Sakayik Vazo, el imalati camdan dretilmis olup
tizerinde kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyef desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar altin
yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

Toward the middle of the 14th century, the colors on
enameled glass were almost always red on the contours,
blue in wide spaces and on letters, and gilded on
remaining surfaces. The Sakayik Vase was inspired by
a glass vase that dates back to the beginning of the 14th
century. Vase carries an inscription in the calligraphy of
the early Memluke period that says, “To our Esteemed
Ruler, Sultan Cihan.” The inscription is composed of
peony motifs and complementary primitive posies. The
vase has been named after the flower motifs used between
the letters of this inscription.

Sakayik Vase is hand-made and all its patterns of relief
have also been produced by hand, using a relief painting
technique and 24-carat gold plating.

Uretimi 500 adet ile sirhdr.
Produced in a limited edition of 500 copies.
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Madalyon

Vazo / Vase

45529
R: 18.5 cm h: 30 cm

El imalati camdan, altin yaldizh ¢icek ve yaprak desenli vazo.
Hand-made glass vase with gilded floral and leaf designs.

Madalyon Vazo tizerindeki sakayik ¢icegi ve
yaprak motifleri, 14. yiizy1l baglarina tarthlenen
Suriye veya Misir kokenli antik bir cam vazodan
esinlenilerek tretilmistir. Memluk dénemi
camlarinin az bulunur 6rneklerinden olan antik
vazo cami kandili olarak tretilmis olmasina ragmen
agizlarinin Cin vazolarina benzeyen aciklig
nedeniyle kandil olarak kullanilmamustir.

Madalyon Vazo, el imalati camdan iiretilmis olup
tizerinde kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyet desenlerin timii el is¢iligi ile 24 ayar altin
yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

The peonies and leaf motifs on the Madalyon Vase
have been inspired by an antique Syrian or Egyptian
glass vase dated to the beginning of the 14th century.
Although these antique vases, which were rare examples
of Mameluke period glass, were originally produced as oil
lamps for mosques, they were never used as such because
of their wide mouths, reminiscent of Chinese vases.

The Madalyon Vase is hand-made and all its patterns
of relief have also been produced by hand, using a relief
painting technique and 24-carat gold plating.

Uretimi 500 adet ile simirhdir.
Produced in a limited edition of 500 pieces.
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El imalat1 camdan, altin yaldizl, siislemeli siirahi.

‘ eyl an A gilded, decorative pitcher of hand-made glass.

Stirahi / Pitcher

14. ylizyihn ortalarina dogru mineli camlarda;
konturlarda kirmizi, genis satih ve yazilarda mavi,
geri kalan ylizeylerde ise altin kullanimi hemen
hemen kural haline gelmistir. Ceylan Siirahi,

14. ylizyilin ortalarina tarihlenen, antik cam
sirahiden esinle tiretilmistir. El yapimi cam siirahi
tizerindeki madalyonlarda, aslanin saldirdig:

stilize ceylanlar resmedilmis, stirahi de adin1 bu
ceylanlardan almugtir.

Ceylan Siirahi, el imalati camdan dretilmis olup
tizerinde kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyef desenlerin timi el 15¢iligi ile 24 ayar altin
yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

Toward the middle of the 14th century, the colors on
enameled glass were almost always red on the contours,
blue in wide spaces and on letters, and gilded on
remaining surfaces.

The Ceylan Pitcher was inspired by a glass pitcher that
dates back to the mid-14th century. The medallions on
the hand-made glass pitcher depict stylized gazelles that
have been attacked by a lion, from which the pitcher takes
its name.

Ceylan Siirahi is hand-made and all its patterns of relief
have also been produced by hand, using a relief painting
technique and 24-carat gold plating.

49707
R: 20 cm h: 40 cm

Uretimi 500 adet ile stmirhdir.
Produced in a limited edition of 500 pieces.
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Koruyan

Kase / Bowl

45532
R: 25cm h: 33 cm

El imalat1 cam iizerine, altin yaldizli, siislemeli kase.
Handmade glass bowl with gilt and ornamentation.

Koruyan Kase, New York Metropolitan Sanat
Miizesi’'nde sergilenmekte olan 13. yiizyilin
sonlarina veya 14. ylizyilin baslarina tarihlenen,
Muisir veya Suriye kokenli antik cam kadehten
esinlenerek tretilmigtir.

Tlm ylizeyi ¢cok ince altin is¢iligi ile ve rumi
motiflerle bezenmis olan Koruyan Kase tizerinde
kirmizi ve yesil renkli cicek motifleri, madalyonlar
i¢inde kobalt rengi bordiirli rumi desenler
bulunmaktadir. Gévde ve ayak tizerinde 3 sira
halinde kobalt bordiirlii madalyonlar i¢indeki kartal
figiirleri, “koruyucu ruh”u simgelemektedir.

Koruyan Kase, el imalati camdan tretilmis olup
tizerinde kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyef desenlerin timii el is¢iligi ile 24 ayar altin
yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

The Koruyan Bowl has been inspired by an antique
glass from Egypt or Syria, dating to the end of the 13th
or beginning of the 14th century. It is now on exhibit at
the New York Metropolitan Museum of Art.

Its whole surface decorated with very fine gold
workmanship using Rumi patterns, the Koruyan Bowl
has red and green flower motifs and rumi designs bordered
with cobalt blue. The figures of eagles set into the three
rows of cobalt-bordered medallions on the body and base
represent the “protective spirit”.

The Koruyan Bowl is handmade and all its patterns
of relief have also been produced by hand, using a relief
painting technique and 24-carat gold plating.

Uretimi 500 adet ile stnirhdir.
Produced in a limited edition of 500 pieces.
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Ovgiilii

Mumluk / Candlestick

45528
R: 18 cm h: 20 cm

Sise, Suriye, 1340-1360
Bottle, Syria, 1340-1360

El imalati camdan, altin yaldizli geometrik desenli mumluk.
Hand-made glass candlestick with gilded geometrical designs.

Ovgiilii Mumluk {izerindeki desenler, 13. yiizyil
sonu ve 14. yiizyil bagina tarihlenen ve orjinali New
York Corning Cam Miizesi'nde sergilenen antik
cam mumluk iizerindeki desenlerden esinlenilerek
yapimistir. Ovgiilii mumlugun boyun ve taban kismu;
rumi ve yaprak motifleri ile, gévde kismm ise; sonsuzlugu
simgeleyen geometrik desenler yesil, mavi ve kirmizi
renkli minelerle bezenmigtir.

Mumluk govdesindeki (Sah’a veya Padisah’a atfedilen)
yazida; bilgili, adaletli, miicadeleci, saglam, sarsilmaz,
koruyucu, desteklenen, zafer kazanmus, ¢cok basarls,
miilkiin sahibi, vazife yapan gibi 6vgii sozctikleri yer
almaktadir.

Opvgtilii Mumluk, el imalati camdan tiretilmis olup,
tizerindeki kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyef desenlerin timii el is¢iligi ile 24 ayar altin yaldiz
kaplanarak dekorlanmustir.

The designs on the Ovgiilii Candlestick were inspired by the
patterns on the original of an antique glass candlestick, dated
to around the end of the 13th century and beginning of the
14th century and exhibited today at the New York Corning
Museum of Glass.

The inscription on the body of the candlestick contains words
of praise for the Shah or Sultan: wise, just, warrior, strong,
secute, protector, supported, victor, the successful, property-
owner, performer of a duty. ..

The neck and base of the candlestick of praise have been
decorated with rumi and leaf motifs. The geometrical patterns
on the body symbolize infinity and have been adorned with
green, blue and red enamel. Ovgiilii Candlestick is hand-made
and all its patterns of relief have also been produced by hand,
using a relief painting technique and 24-carat gold plating.

Uretimi 1000 adet ile simrlidir.
Produced in a limited edition of 1000 pieces.
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El imalat1 camdan, altin yaldizli siislemeli bardak.

Tll S lmll Hand-made beaker with gilded ornamentation.

Bardak / Beaker

Tilssmli Bardak, Londra Victoria & Albert
Miizesi'nde sergilenen ve 13. yuizyiin ortalarina
tarihlenen Suriye kokenli “Luck of Edenhall”
isimli altin ve minelerle siislii olan antik bardaktan
esinlenilerek tretilmistir.

Dokunanlar1 veya gorenleri sonsuza kadar
ugursuzluktan koruduguna inanilan “Luck
of Edenhall”, Ingiltere’ye kutsal topraklardan
getirilmis ve 1926 yilina kadar demir kapilar
arkasindaki 6zel odalarda saklanmis ve 1926 yilinda
miizeye bagislanmistir.

Tilsimli Bardak, el imalati camdan tiretilmis olup
tizerinde kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyef desenlerin timi el 15¢iligi ile 24 ayar altin
yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

The Tilsumlr Beaker was inspired by an antique
glass decorated with gold, enamel and named “Luck of
Edenhall” originating from mid 13th century Syria and
now under exhibit at the Victoria & Albert Museum in
London.

The “Luck of Edenhall,” believed to be an eternally
protective charm for all who touched or saw it was brought
to England from the “holy land” and safeguarded in
special rooms behind iron doors until 1926, during which
year it was donated to the museum.

The Tilsuml Beaker is hand-made and all its patterns
of relief have also been produced by hand, using a relief
painting technique and 24-carat gold plating.

45531
R: 11 cmh: 16 cm

Uretimi 1000 adet ile sumrhidir.
Produced in a limited edition of 1000 pieces.
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Turna

Bardak / Beaker

49704
R:8 cmh:12 cm

El imalati camdan, altin yaldizli minyatiir siislemeli bardak.
A beaker decorated with gilt and miniatures, hand-made.

[slam camlarinda cesitli renklerin kullanim, farkl
konularn ve insan figiirlerinin resmedilmesini
saglamus, cesitli isler yapan halktan insanlar tasvir
edilmistir.

Turna Bardak, 1250-1275 yillar1 arasina
tarthlenen, antik cam bardaktan esinle Gretilmistir.
El yapimi cam bardak tizerine, agik havada
g0l kiyisinda biri dizleri tizerinde digeri ayakta
gokytiztindeki turnalar isaret eden iki insan figlirii
resmedilmigstir. Turna Bardak, adini yasamin simgesi
sayilan tizerindeki bu turna kuslarindan almastir.

Turna Bardak, el imalati camdan dretilmis olup
tizerinde kabartmali boya teknigi ile olusturulan
rolyet desenlerin timi el 15¢iligi ile 24 ayar altin
yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

A variety of colors were used for different subjects and for
human figures depicted in the art of Islamic glass. Figures of
ordinary, everyday people from all walks of life were used.

The Turna Beaker was inspired by a lass pitcher that dates
back to the period 1250-1275. On the hand-made drinking
glass can be seen two human figures, one kneeling, the other
standing, by the lake in the open air, pointing to the cranes
flying above them. The beaker takes its name from the crane,
a bird believed to symbolize life.

The Turna Beaker is hand-made and all its patterns
of relief have also been produced by hand, using a relief
painting technique and 24-carat gold plating.

Uretimi 1000 adet ile simrlidir.
Produced in a limited edition of 1000 pieces.
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El imalat1 camdan, altin yaldiz dekorlu, minik parfiim sisesi

B all kll Hand made glass perfume bottle with decorated gilt.

Parfim Sisesi / Perfume Bottle

Balikli Parfiim Sisesi, 1260-1280 yillar1 arasina
tarihlenen, antik cam parfim sisesinden esinle
tretilmigtir. Sise tizerinde, erken donem Memluk
yazi karakteri ile “Devletin temeli, milletler
hakimi, adaletli cihan padisahi efendimizin resmini
yaptigindan dolay1” ibaresi yazilidir. Bu yazi,
sisenin orijinalinin sultan i¢in yapildigini veya onun
tarafindan kullamldigini gostermektedir. Balikli
Parfum Sisesi, adini tizerinde bulunan ve bereketi
simgeleyen balik figlirtinden almistir.

Balikli Parfiim Sisesi, el imalati camdan tiretilmig
olup iizerinde kabartmali boya teknigi ile
olusturulan rélyef desenlerin timii el is¢iligi ile
24 ayar altin yaldiz kaplanarak dekorlanmugtir.

The Balikli Perfume Bottle was inspired by a glass
perfume bottle that dates back to the period 1260-1280.
The bottle carries an inscription in the calligraphy of the
early Memluke period that says that the bottle has been
made “’for the lord of our state, the ruler of all peoples,
the just and esteemed Sultan Cihan.” This inscription
shows that the original bottle was either produced for
or used by the Sultan. The bottle’s name refers to the
significance of fish as a symbol of abundance.

Balikli Perfume Bottle is hand-made and all its patterns
of relief have also been produced by hand, using a relief
painting technique and 24-carat gold plating.

49705 - Uretimi 1000 adet ile simrlidir.
R:7 cmh: 8 cm Produced in a limited edition of 1000 pieces.
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Yassi1 Tilsim

Parfim Sisesi / Perfume Bottle

49706
R:8 cmh: 12 cm

El imalati camdan, altin yaldizli minik parfiim sisesi.
A small gilded perfume bottle in flattened form, handmade.

Astrolojik figtirler, yortingedeki 8 gezegen ve
12 yildiz fal simgesi, donemin metal kakma islerinde
stkca kullanilan ancak mineli camlarda ¢ok nadir
rastlanan motiflerdir. Yass1 Tilsim Parfiim Sigesi,

13. yiizyila tarihlenen, antik cam parflim sisesinden
esinle tretilmistir. El yapimi cam sise tizerine bir
madalyon i¢inde insan yiizii gibi ¢izilmis glines ile

onu tamamlayan bir hilal figlirti resmedilmistir. Hilal
figliriiniin ici ise, ejderhalar1 ¢agristiran bitkisel motiflerle
stislenmistir. Ornegine sik rastlanmayan hilal, giines

ve ejderha figiirlerinin bir arada kullanilmas: sisenin
orjjinalinin tilsimh oldugunu simgelemektedir. Yasst
Tilsim Parfiim Sisesi, adin1 bu simgesel tilsimdan ve yasst
formundan alnustir.

Yass1 Tilsim Parfiim sigesi, el imalati camdan
tretilmis olup tizerinde kabartmali boya teknigi ile
olusturulan rolyef desenlerin tiimii el is¢iligi ile
24 ayar altin yaldiz kaplanarak dekorlanmustir.

Astrological figures, symbols of the 8 planets and 12 stars of
the zodiac are motifs that were frequently used in ornamental
metal inlay but very rarely used on enameled glass.

The Yasst Tilsum Perfume Bottle was inspired by a
glass perfume bottle that dates back to the 13th century.
This handmade glass bottle has a sun drawn on it like a
human face and a figure in the shape of a crescent moon to
complement it. The inner side of the crescent is decorated
with vegetal motifs that resemble dragons. The displays of a
combination of crescent moon, sun and dragon figures, very
rarely seen together, suggest that the original bottle was a
magical talisman. The perfume bottle takes its name from
this symbolic talisman and from its flattened form.

The Yassi Tilsum Perfume Bottle is handmade and all its

patterns of relief have also been produced by hand, using a
relief painting technique and 24-carat gold plating.

Uretimi 1000 adet ile simrlidir.
Produced in a limited edition of 1000 pieces.
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